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Abstract 

Text M150 is a Manichaean manuscript in early new Persian language of the Berlin 

academy of sciences. Müller in the same year of deciphering Manichaean 

script in 1904 read more sections of the texts and released it. Most of its 

parts are damaged and contain many Arabic words. This text contains a 

Sogdian Manichaean calendar in the first half of the fourth century. This text 

entails some names of the zoroastrian days, but the names of planets and 

constellations are Arabic. In this article is this lunar solar calendar of fourth 
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century transcripted and translated and is given with the explanations and 

notes. 

Keywords: Chronology, Calendar, Manichaean, Manichaean Chronology, Planets, 
Modern Persian. 
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 چکیده

کادمی علوم برلین است که به خط مانوی و های مجموعه متننوشتهدست ازجمله M150 متن های مانوی آ
اند آوردهنگارش در آسیای میانه، به زبانیفارساین متن را مانویان  .است شدهبه زبان فارسی نو آغازین نوشته 

بیشتر تنظیم شده که جدولی  ۀبه گون نوشتهاین دست های فارسی دری است.ترین متنکهن ازجملهو 
 مانوی -گاهشماری سغدینمونه از ک یکه  است های عربی بسیاریو دارای واژههای آن آسیب دیده قسمت

و  هاهی نام سیارنام روزها زردشتی، ول ،. در این متنرودبه شمار می نخست قرن چهارم هجری ۀنیم مربوط به
قرن  گاهشماریاین  به معرفی ابتدا مقاله،این . آمده استعربی  صورتبه گانه )صور فلکی(های دوازدهبرج

همراه با توضیحات و  در پایانآوانوشت و ترجمه شده و گردانی، پردازد و سپس نویسهمی چهارم هجری
 .شده استآن پرداخته  بررسی به هایادداشت

 .فارسی نو ،هاسیاره مانوی،گاهشماری  ،مانوی ، تقویم،گاهشماری :هاهواژکلید
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 مقدمه -1

گزارش  که به هایی پیدا شدنوشتهدست 1یانگسین کتورفان در استان به نام ای واحهدر  در پایان قرن نوزدهم میلادی،

در (. 917-517 ، صص.3821 ،زوندرمان) شده استبه هفده زبان نوشته  هانوشتهدست، این 2کوکولن فوآلبرت 
شود میبه زبان فارسی نیز یافت نوشته دست، چند هانوشتهدستاین که در میان  پژوهشگران دریافتند 1904سال 

شده به خط فارسی نوشته های(. متن4-2 ، صص.3371 ،هنینگ) شده استکه با خط مخصوص مانویان نوشته 
این  ازجمله (.16. ص ،1385 ،بیدیباغ رضاییقرن چهارم هجری تعلق دارد )نخست  ۀمانوی به نیم

و به زبان فارسی به خط مانوی موضوع آن در مورد گاهشماری است و که است  M150 ۀنوشتدست، هانوشتهدست
 خواهیمدر این مقاله به آن که شود میکه اکنون در فرهنگستان علوم برلین براندنبورگ نگهداری  شدهنو آغازین نوشته

 پرداخت.

 پژوهش ۀپیشین -2

رش به برای نگارش آثا یمان کهگشایی خط مانوی، توانست با شناخت درست و رمز 1904در حدود سال  3مولر
(. 179-176 .صص ،9138 ،یاریبخت) بپردازدتورفانی  یاهمتنگرفت، به پژوهش در ایرانی به کار می یهازبان

در کاتالوگ  1960در سال  4مری بویس. شده استبرای نخستین بار توسط مولر خوانده  150Mهمچنین این متن 
قرار  یموردبررسرا  Y، متن یمان اتیادبهای فارسی به خط مانوی را منتشر ساخت. او در کتاب ، فهرست متنخود

کند. با بررسی این متن ی بر اساس دین مانویت را بیان میچگونگی آفرینش جهان هست این متن که داده است
 ژهیوبه انیاد ریسا یهایبندمیتقسبا  یتفاوت چندان ،مشخص است که زمان و گاهشمار در باور مردمان آن ادوار

 .(1 .ص ،4001 ،پور یزال) نداشته استبشر  یکنون یزمان یهایبندمیتقسو  یزرتشت نید

 و ضرورت پژوهشاهمیت  -3
ی بازیافته از هانوشتهدستبررسی  ،و قدمت آثار مانوی یبا توجه به کمبود اسناد و مدارک مربوط به روزگار ساسان
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چنین اهمیت خاصی برخوردار است و هم ساسانی از ۀفرهنگی دوربرخی مسائل تاریخی و تورفان، در روشن کردن 
ی و زبان و ادب فارسی به شمار مدرک گاهشمار ترینکهن ازجملهکه در حقیقت  M150 رسی متن مانویبا بر
 ادبیات فارسی و نیز گاهشماری در آن دوران آگاهی یافت. ۀلیاز وضعیت او توانیمرود، می

 (1)تصویر شماره  :M150 نویسهدستروی  بررسی متن -4
ای ستونی با حاشیه 10جدولی  صورتبهاست،  متریسانت 16نویسه که طول و عرضش هر دو برابر با دست این

 دلیلرفته و به این . بیشتر بخش بالایی متن از بینمانده استهایی باقی گسترده در سمت راست که از آن فقط بخش
 سمت راست ۀحاشیدر به زبان عربی ها ه به آمدن نام سیارهاما با توج؛ ناممکن استستون  کردن عنوان هرمشخص

یک  ۀکه نمون (280و  782 ص.ص، 3621 ،بیرونیو با استناد به جدول گاهشماری موجود در کتاب التفهیم )
که در هر ستون  دهدرا نشان می هاهسیار ۀفاصل ،این جدول از ستون پنج تا ده که گفتتوان میتقویم رقومی است، 

در ردیف اول و ستون  مثالعنوانبه. آمده استشده که اولی بر حسب درجه و دومی بر حسب دقیقه دو عدد نوشته
 ۀشیو ورتصبهاین متن  یسیعددنوکه البته  دقیقه است 45درجه و  25یعنی آمده که  45، 25هفتم عدد 

 .آمده است ابجدی یسیعددنو
)اصطلاحی در نجوم قدیم که بر هر یک از را به ترتیب جوزهر  چهار تادو  یهاستونتوان عنوان میهمچنین 

 یهار یکی از برجعرض قمر و جایگاه روز دشود(، اطلاق می البروجرهیداسیارات با نقاط برخورد فلک مایل 
 .گرچه نام آن برج مشخص نیست ؛گذاری کردگانه نامدوازده

 پردازیم.می M150متن روی  ۀگردانی و آوانوشت و ترجممقاله، به نویسه ۀدر ادام
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 :M150/Rectoگردانی نویسه 4-1
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 : /M150/Rآوانوشت 4-2
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 :/M150/R ترجمه 4-3
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 (2)شکل شماره  M150 نویسهپشت دست متنبررسی  -5

، روی آنبرخلاف متن  رفته کههایی از این متن، از بینکه بخش شدهستون نوشته پنججدولی با  صورتبهاین متن 
آن جایگاه شمس که به جدول آفتاب معروف است، ستون  یک. ستون تشخیص دادهای آن را عنوان ستونتوان می
دقیقه است  دهد که مقادیر این سه ستون بر حسب درجه وارتفاع روز را نشان می سهستون  و ساعات روز دو
برج ام هفت ن مده کهآعربی  صورتبه گانههای دوازدهاسامی برجآن  چهارمدر ستون  (.278 ص.، 3621 ،بیرونی)

 هبآمده در متن برج م هفت نارفته که از میانبه علت پارگی متن  گانهی دوازدههابرج دیگر از برجچهار و  آن باقی مانده
 .( حوت12، ( دلو11، ی( جد10( قوس، 9 ،( عقرب8، زانی( م7( سنبله، 6( اسد، 5 است:قرار  این

 .سرطانو ، جوزا از: حمل، ثوردر متن نیامده عبارت است  که آننخست برج  چهارنام  و
 پردازیم.می M150متن پشت  ۀگردانی و آوانوشت و ترجممقاله به نویسه ۀدر ادام
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 :M150/Versoگردانی نویسه 5-1
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 :/M150/V آوانوشت 5-2

 
 : /M150/Vترجمه 5-3
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 M150توضیحات مربوط به متن  -6

 ایهفته سیاره 6-1

 یهاسیارهگاه روزهای هفته به نام  …شنبه، یکشنبه و صورتبهروز و ماه  ۀهای مانوی افزون بر گاهناممتن در
اما  ،شدهاز مانویان ایران وام گرفته ادیزاحتمالبه …گذاری شنبه، یکشنبه و نام. است شدهیمگانه نوشته هفت

نام امشاسپندان و ایزدان  کاربردسغدی  ۀهای سغدی است. در گاهنامسیاره، ویژگی متنگذاری هفته به نام هفتنام
در واقع یکشنبه روز مهر یا . است شدهبرای روزهای هفته در چند متن دیده  هاسیارهبرای نامیدن روزهای ماه و نام 

است.  سیاره تیر متعلق به روز چهارشنبهو  متعلق به سیاره بهرام شنبهسهروز  و دوشنبه برابر با سیاره ماه وروز خورشید 
، 1376 ب،یقر) است وانیهفتم ک ارهیو شنبه هم از آن س دیناه ارهیهرمزد و جمعه از آن ساز آن سیاره  شنبهپنج
وی، هفته مان-طبق نظر هنینگ مانویان ترکستان ملیتی سغدی داشتند، در این تقویم سغدی (. چون22-20.صص
 .آمده است ارهیسهفت صورتبه

 هاسیاره یگذار نام 6-2
 برعکسکه  شوندها ظاهر میسیارهنام  ،تنها در زبان فارسی میانه یامده وچیزی ن هاسیاره مورد اوستا دردر کتاب 

 توانیمها، در بابل باستان و اساطیر مربوط به آن هاسیارههرمزدی دارند. با توجه به نام  یهانام، شانگوهر اهریمنی
فرهنگ  ریتأثتحت  ،فارسی میانه یهاسیارههای ایزدی نام، پس در اعتقاد بابلیان، سیارات خدایانند چون کهگفت 

ا بر اساس بندهشن این چنین میانه ربه زبان فارسی ارهیسهفت نام مکنزی(. 57 ص.، 3891 ،بهار) استآمده بابل 
 (:322-201 ص.ص، 1390) آورده است

Tīr- Anāhīd- Māh- Xwaršēd- Wahrām- Kēwān- Ohrmazd. 

که شامل مشتری، زهره،  شده استها به زبان عربی ذکر سیارهنام  M150 روی متنحاشیه سمت راست در 
توان حدس زد که نام دو سیاره شمس و قمر در بالای ، میارهیسهفت ۀاست که با توجه به هفت مریخ زحل، عطارد و

 رفته است.بین متن بوده که به علت پارگی متن از
شوند.  پاکبود،  رایجپرست های ستارهرگونه جنبه مشرکانه که میان صابیاز ه هاسیارهنام در اسلام لازم آمد که 

دیگری جایگزین ساختند. ستاره ونوس در دین جدید به نام الزهره "درخشان"  هایتنام خدایان را با صف بیترتنیابه
اسلام و زبان عربی، اسامی غیر دینی  پذیرش دینمشخص گردید که در واقع هم بسیار درخشان است. ایران با 

ر میان اشعار جاهلی که به ما رسیده، فقط (. د369-365 ص.، ص3781 ،گیمندوشمن ) پذیرفتنیز را  هاسیاره
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در  چراکههای زحل و مشتری و مریخ شکی وجود ندارد، شود و در قدیمی بودن نامهای زهره و عطارد دیده مینام
 در کمیتدر اشعار  مریخو  زحلذکر ، علم دیگران به ایشان رسیده باشد آنکهپیش از  ،مسلمان نویسندگانمیان آثار 

و نبودن مشابهتی ظاهری آمده   (138 ص)جمال الدین محمد الافریقی  فیتأل النهار و لیال یالازهار فنثار کتاب 
. داشته باشدقدیمی  نامدلیل بر این است که در میان اعراب  ،هاآنهای دیگر سامی و فارسی میان این اسامی و نام

پرستیدند و در این سیاره زهره را در هنگام صبحگاه مینیز پرستیدند و عطارد را می ۀقولی هست که اعراب تمیم ستار
در ایران پس از اسلام، زهره را برای  نیباوجودا (.136-135 ص.ص، 3451 ،نلینونامیدند )می العزیحالت آن را 

د و زحل برای کیوان رام، مشتری برای هرمزناهید، عطارد برای تیر، قمر برای ماه، شمس برای خورشید، مریخ برای به
 .گرفته شددر نظر 

 روزهای زردشتی 6-3

. روزهای ماه بوده استنبود. واحد زمان، ماه و روز هفته واحد زمان  ،در ایران زردشتی ژهیوبهدر ایران پیش از اسلام 
شد. گروه اول شامل نام دادار آغاز مینام اهوره مزدا یا کردند و هر گروه با گروه مساوی تقسیم می چهاررا به 

نماد قوای روحانی و  امشاسپندان، گروه دوم نام ایزدان نماد نیروهای طبیعی و گروه سوم و چهارم نام ایزدانی که بیشتر
نویسه روی دستدر متن  (.18 ص.، 1376 ب،یقر) دارد وجود استثناء نیاند که در آسمان و زمانسان یمعنو

M150 های روزهای زردشتی را آورده که از روز ای، در یک ستون دیگر به رنگ قرمز، نامبعد از آوردن هفته سیاره
 به این صورت است: هاآناسامی  که مانده استباقی به بعد آن  16

، مهرسپند، زامیاد، سمان، آاشتاد، آرد ،دین، دی، واد، رام ،ورهرام ،فروردین ،رشن ،سروش ،مهر
 .انغزان

، به این صورت است: اوهرمزد، وهمن، رفته استنام پانزده روز اول زردشتی، که در متن به علت پارگی از بین 
، 3841 ،کریستن سن، خور، ماه، تیر، گوش، دی )آبان اردوهشت، شهریور، سپندارمد، خرداد، امرداد، دی، آذر،

 (.168 ص.

 (صور فلکی) گانهدوازدهی هابرج 6-4

شد و های نجومی در آسمان انجام میفلکی و نشانه یهاصورتهای اساس موقعیت برزمانن کهن تعیین در دورا
که از  البروجمنطقه. یافتشد، تجسم میمیی که در هر ماه در آسمان دیدهاین تصاویر از اتصال مجموع ستارگان

در آسمان است که به دوازده جزء مساوی  گانهدوازدهی هابرج، کمربندی از شده بودهخامنشی در ایران شناخته  ۀدور
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 (.764 ص.، 3811، یمصفدر وسط آن است ) دیحرکت خورش ریکه مس شدهتقسیم 
 :آمده استزیر  صورتبهو بندهشن  رفانیتو فارسی میانه Yمطابق متن  گانهدوازدهی هابرجی اسام

warrag- gāw- dō pahikar- hōšag- tarāzūg- gazdum- nēmāsp- wahīg- dōl- māhīg 

 .(,p1975Boyce ,. 68)  ( و150 ص.، 3791 ،بیدیباغ رضایی)
شد. بره به حمل، گاو به ثور، دو  عربی صورفلکی، یاگانه دوازده هایبرجپس از اسلام، نام  ایراندر 

به  نیماسپکژدم به عقرب،  میزان،به اسد، خوشه به سنبله، ترازو به  شیربه جوزا، خرچنگ به سرطان،  پیکر
 شد. تبدیلبه حوت  ماهیدول به دلو،  جدی،قوس، بزغاله به 

نداشته و  هاآن یبرا یخاص ۀید، چون فابوده استاعراب ناشناخته  یگانه برادوازده یهابرج یطورکلبه
؛ یستن یسرم یو جز با محاسبه و تجربه طولان یستن یها مشاهده تنها کافصورت ینشناختن ا یبرا

اعراب و  کهیهنگام. گرفته باشند یگرها را از اقوام دبرج ینرود که اعراب، نام ایاحتمال آن م ینبنابرا
 یرا به عرب یگانهب یعلم یهاکتابرا گرفتند و  واقعی یئتکه علم ه یقرن دوم هجر یمهمسلمانان در ن

اند، گانه واقعاز برج دوازده یرونها که باشکال ستارگان مذکور در آن کتاب یبرگرداندند، ناچار شدند که برا
 ص.، ص3451، ینونلمع صور( است )اصطلاح همان صورت )و در ج ینقرار دهند و ا یاصطلاح خاص

 (.69 و 68
عدد، از حروف استفاده شده که  یبه جا ی،جدول گاهشمار یندر ا: یابجد یسیعددنو  ۀشیو  6-5

است  یابجد یسیعددنو ۀیوآمده که بر اساس ش یانیسر یالفبا یسیعددنوها بر اساس آن یمعادل عدد
)103, p.1999Blazek,(خود را در نظر  یاز حروف الفبا یکیهر عدد  یبرا ی،اقوام باستان ین. در ب
بودند  یشرفتهپ یاربس یوهنوع ش ینا ینهدر زم هایبابل. دادندیو عدد را به کمک حروف الفبا نشان م گرفتندیم
 .شودیحساب م یوهش ینمتن به ا یندر ا که (56 ، ص.3881، مهر آزادی)
 

 ن م ل ک ی ط ح ز و ه د ج ب ا

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 20 30 40 50 

 

 غ ط ض ذ خ ث ت ش ر ق ص ف ع س

60 70 80 90 100 200 300 400 500 600 700 800 900 1000 
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 کدیگر مطرح شده در این متنی هنسبت ب هابرجنظریات  ۀمسئل 6-6
، بین آن دو برج نظر تسدیس وجود دارد. به داشته باشدمیان دو برج یک برج فاصله  هرگاه: تسدیس ۀنظری 6-6-1

 درجه فاصله دارد. 60این معنی که میان هر درجه از برج اول و همان درجه از برج دوم 
دو برج فاصله باشد، بین آن دو برج نظر تربیع وجود دارد. به این  ۀاندازبهمیان دو برج  هرگاه: تربیع ۀنظری 6-6-2

 درجه فاصله دارد. 90معنی که میان هر دو درجه از برج اول و متناظر آن از برج دوم 
وجود دارد. به این  سه برج فاصله باشد، بین آن دو برج نظر تثلیث اندازهبه: اگر میان دو برج تثلیث ۀنظری 6-6-3

 درجه فاصله دارد. 120 ۀاندازبههای متناظر دو برج، معنی که میان درجه
نظریات تسدیس و تثلیث را نظریات دوستی گویند، یعنی بین هر دو برجی که حاکم باشد بین آن دو برج 

 (.96 ، ص.3891 ،الهی روحدوستی است. نظر تربیع نظر کراهت و بغض است )

 هابا برج هاسیارهنسبت  6-7
است. وقتی  سیاره آن ۀخان ۀمنزلبهشود که هایی نسبت داده میبرج یا برج ،ارهیبه هر س: هاسیاره ۀخان 6-7-1
اش نشانه قرار گرفتن سیاره در خانه (.21 ، ص.3821 ،رازی) خودش باشد دارای اثرهای خاص است ۀاره در خانیس

 قوت سیاره و سعد بودن آن است.

 زحل مشتری مریخ شمس زهره عطارد قمر نام سیاره

 جدی، دلو قوس، حوت حمل، عقرب اسد ثور، میزان جوزا، سنبله سرطان نام برج
 

 قرار گرفتن سیاره در وبالش نشانه ضعف سیاره و نحس بودن آن است. : هاسیارهوبال  6-7-2
 زحل مشتری مریخ شمس زهره عطارد قمر نام سیاره

 جدی نام برج
قوس، 
 حوت

حمل، 
 عقرب

 جوزا، سنبله میزان ثور، دلو
سرطان، 

 اسد
 

لحظات که شامل  برای تعیین سعد یا نحس بودنکه های نجوم است اختیارات یکی از شاخه: اختیارات 6-8
شود که شود. با استفاده از قوانین اختیارات تعیین میهای زمانی سال، ماه، روز و حتی ساعت نیز میبررسی تمام بازه

برای انجام عمل خاص چه زمانی مناسب و چه زمانی نامناسب است. سعد یا نحس بودن ایام به موضع ستارگان 
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متن پشت  ستون پنجمدر (. 102 ، ص.3891 ،روح الهیبستگی دارد ) البروجمنطقهنسبت به هم و نسبت به صور 
 .کرده استه مواردی از این دسته اشاره ب M150 ۀنویسدست

ی قوس و عقرب، مداوا نمودن و خوردن دارو نیک هابرجدر ردیف چهارم آمده که در هنگام تثلیث زهره در 
 ی است که زهره با برج عقرب در حالت وبال است.است و این در حالت

که هنگام تثلیث زحل در برج دلو و جدی و حوت، خریدن ستوران )اسب( و مبادله  آمده استدر ردیف هفتم 
ین یعنی زمان سعد فرا رسیده خود یعنی برج جدی و دلو است و ا ۀنیک است، چون در این حالت زحل در خان

 است.

 گیرینتیجه -7

 ۀیعنی نیمه نخست قرن چهارم هجری است و دارای هفت ،مانوی مربوط به دوران بعد از اسلام -تقویم سغدیاین 
اسلام است و گاهشماری ایرانی پیش از  یهانییآاست که مطابق  گانهدوازدهی هابرجای و روزهای زردشتی و سیاره

کهن گاهشماری ایرانی است که بازتاب آن در  یهایژگیوعمودی و افقی از  صورتبهکشی ساختار جدول نیچنهم
و دیگر  گانهدوازدهی هابرجو  هاسیاره. در این متن تنها نام آمده استدوره اسلامی نظیر این تقویم رقومی  یهامیتقو

نجوم  هاییکی از شاخه ،ختیاراتجزء ا . همچنین این تقویمآمده استعربی  صورتبهت موجود در آن اصطلاحا
طالع سعد  یطورکلبهدهد. نشان می یخوببهدر آن نقش دارد، که طالع سعد و نحس روزها را که صور فلکی  است

مطرح بوده و برای شاهان و عامه مردم از اهمیت خاصی  هامیتقوگسترده در  طوربهو نحس ساعات و روزها 
 .ستداشته اقرار  موردتوجهاعتی مناسب برخوردار بود و اقدام هر کاری در س
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